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THE PARRITCH AND THE PARTRIDGE Updated: 

Aktualisieren, Editieren und Publizieren einer Dissertation 

THE ORIGINAL DISSERTATION ROBERT BURNS 

  Autorin: Rosemary Anne Selle 

  Heidelberg, 1981, nicht publiziert 

  maschinenschriftlich verfasst 

  großer Wert für die akademische Welt 

  behandelt die deusche Rezeption des    

    schott. Dichters Robert Burns von  

    1786 bis 1980 

  enthält u.a. viele detaillierte Analysen    

     zahlreicher Übersetzungen sowie   

     deren Vergleich und Bewertung 

 *1759 − †1796 

  schottischer Nationaldichter 

  “heaven-taught ploughman”, 

      “greatest Scot” 

  verfasste hunderte Gedichte und Lieder  

     im schottischem Dialekt 

  Bekannteste Werke: Auld Lang Syne,  

     To a Mouse, A Man’s a Man for a’ That,    

     Tam O’Shanter, Ae Fond Kiss ?!? 

Korrekturlesen 

Digitalisierung 

Verlag 

Sponsoren 

Forschungsstand 

Original: 
Burns 

Erkannt: 

Bums 

Buch: 

Burns 

(Leider nicht das ganze Team.) 


